
Хань Ву, похоже, даже не заметил внезапного появления этой фигуры позади него.

Другая сторона была слишком быстра, появляясь на дороге, как призрак без предупреждения,
то в следующую секунду он поднял нож и ударил ножом прямо в Хань У, весь ум которого был
на фигуре перед ним в данный момент.

Другой человек пришел от ветра и снега, и хотя он не мог ясно видеть лицо человека, и хотя
расстояние между ними все еще было почти сто метров, Хань У чувствовал беспрецедентное
давление со стороны другого человека.

С тех пор, как Хань Ву стал культиватором, он встретил слишком много экспертов, но он
никогда не чувствовал этого раньше, это было сильное чувство угнетения.

Это было похоже на то, как будто он вошел в личное владение другой стороны, и каждый его
шаг был затронут этим.

Тень позади него появилась позади Хань Ву, и с яркой вспышкой света он ударил ножом прямо
в спину Хань Ву.

В эту секунду, наконец, вступил в игру опыт Хань Ву из стольких дней тренировок в
первобытных джунглях на втором уровне Башни Семи Царств.

Хань Ву чувствовал себя так, как будто на него напало чудовище. Как грива на спине, это
ощущение было таким же, как и в прошлый раз, когда за ним наблюдал в тени тот пурпурно-
глазый леопард с золотистыми глазами.

"Нехорошо!"

С тайным криком в сердце, Хань Ву сразу же сделал свой ход, наклонившись и скрутив голову,
чтобы повернуться и бросить удар в одно плавное движение.

И в этот момент кинжал за ним уже был заколот, чуть не порезав шею Хань Ву.

Его тело быстро перевернулось и прыгнуло в сторону, чтобы избежать этого рокового удара,
Хань Ву протянул руку и коснулся его шеи.

У него уже было кровотечение.

Нож другой стороны вырезал очень неглубокую рану с шеи Хань Ву, если бы не быстрая
реакция только что, боюсь, что в этот момент Хань Ву уже лежала бы на земле.



Его лицо было голубым Хань Ву не успел измерить человека, который только что напал на
него, потому что у Хань Ву просто не было времени.

Кузов просто жалко отступил на обочину дороги, изначально припаркованный на обочине,
мусор может внезапно взорваться, из которого выпрыгнула черная тень. Он снова повернул
нож в сторону Хань У и ударил его ножом.

Лицо Хань Ву изменилось, только чтобы снова уклониться, но пластиковый пакет в его руке
был разрезан на две части другой стороной ножа. Только половина сломанной сумки осталась
в руке Хань Ву.

Глядя вниз, коробка Durex, которую он только что купил на земле, была разрезана ножом
пополам, а некоторые вещи внутри были отрезаны заподлицо, так что было ясно, насколько
острым был этот кинжал в руке у другой стороны.

Но это не было в центре внимания Хань Ву, в данный момент он просто смотрел на коробку,
которая была разрезана пополам на земле, его лицо полно гнева.

"Грррррр! Я купил его с большим трудом".

На этот раз Хань Ву был по-настоящему в ярости, то, через что ему пришлось пройти, было
сломано этими внуками.

Сегодняшняя счастливая жизнь старика была так испорчена, было странно, что Хань Ву не
злился.

Видя, как его противник снова подпрыгнул, Хань Ву протянул руку и схватил его за колющее
запястье, его глаза покраснели, как он вдруг закричал.

"Твою мать, твою мать!"

Сзади он тянул парня к пяткам, а потом ударил его плечом в грудь.

Пуф!

Хлоп Хань Ву напрямую заставил другого парня ворчать, затем открыл рот и выплюнул кровь,
после чего Хань Ву ударил парня по лицу, повернулся на ноги, склонился к рукам другого
парня, и повернул руку, чтобы доставить хлопок через плечо.

Этот парень только дважды ударил ножом Хань Ву в общей сложности с того момента, как он
появился, до того, как сделал свой ход, после чего у него больше не было шансов нанести удар,
а в следующую секунду он был сброшен прямо с воздуха в мусорное ведро рядом с ним из-за



удара плеча Хань Ву за плечо. Половина его тела была жестоко в него вонзана.

Люди в черном рядом с ним виде видели это, и их лица слегка изменились, все они были
безжалостными и решительно смертоносными солдатами, простые люди не подходили к этим
людям.

Когда они увидели, что Хань Ву только что нанесла удар, они сразу же поняли, насколько
необычной была Хань Ву.

Этот человек в черном не осмеливался быть высокомерным, поэтому он прямо помахал рукой и
закричал: "Иди".

Как только слова упали, несколько фигур внезапно выпрыгнули из зеленых поясов по обе
стороны дороги и бросились в сторону Хань Ву с обеих сторон.

Хань У был раздражён в своём сердце, и видя, что в этой группе было по крайней мере семь
или восемь человек, он не осмеливался быть высокомерным в своём сердце, поэтому он
напрямую мобилизовал духовную энергию в своём теле, и открыл первую форму "Дуэли
Горящего Духа", как только он пришёл в себя.

Хань Ву не почувствовал ни малейшей пользы от жителей павильона Тяньцзи, убив одного из
них на месте.

"Духовные врата открыты, кулак атакует."

Все государство Хань Ву мгновенно увеличился на большое расстояние, и мертвый солдат
только что бросился к пяткам, когда его оттолкнул Хань Ву, мощная сила, заставляющая тело
мертвого солдата вылетать прямо, ударившись о стену здания рядом с дорогой, прежде чем
приземлиться тяжело на землю.

Тело этого парня дрогнуло на мгновение, и внезапно открыло рот и выплюнуло кровь. У него
больше не было сил вставать.

На этот раз Хань Ву был очень зол и не имел намерения проявлять милосердие, и в тот момент,
когда он ударил, это был убийственный ход.

Он размахивал кулаком, как гром, и бросал удары, как ветер. Хань Ву был похож на дикого
волка, путающегося взад-вперед с этими несколькими мертвыми солдатами вокруг него.

Любой, кто подошел к нему близко, был немедленно сбит Хань У за три-два хода и ударился о
землю.



Черная тень вдалеке медленно вошла, его глаза смотрели на сцену боя, даже если его люди
были избиты и плевали кровью и не могли больше вставать, сердце этого парня не было
пульсаций, его глаза только упали на Хань Ву.

Этот парень, который подошел, был, естественно, тем лордом Гурой из Стражи Теневого
Плюма.

"Похоже, что тот старик Тринадцатый не лгал мне, этот парень действительно настоящий
культиватор". Я просто не знаю, действительно ли этот человек - культиватор".

Расстояние в сто метров было недалеко, чтобы сказать, не близко, и к тому времени, как
человек дошел до пятки, все семь или восемь его подчиненных уже лежали на земле, легко
ранены или прямо из дыхания.

Тело Хань Ву было похоже на привидение, когда он проходил перед двумя последними
мертвыми телами в черном, держа в руке пропитанный кровью кинжал, поднимая зрение,
чтобы упасть на парня перед ним, который нес длинный меч.

"Я не могу себе представить, что титулованный павильон Тяньцзи будет использовать такую
недобросовестную тактику, как атака тайком". Что за открытие глаз". Хань Ву посмотрел на
другую партию и сказал в насмешливом тоне.

Как только слова упали, два трупа, стоящие за спиной Хань У, лишь медленно упали на землю,
оба с раной на шее, их кровь тут же пропитала красным белым снегом на земле.

Глаза Гура подметали, смерть его подчиненных заставляла его разум колебаться, как будто те,
кто умер, не имели с ним никакой связи.

Столкнувшись с сарказмом Хань Ву, он был также не впечатлен, вместо этого улыбаясь и
говоря: "До тех пор, пока я могу поймать тебя, я не возражаю против использования любых
средств".

Хань Ву нахмурился: "Ты тоже один из Охранников Тенистого Плюма?"

"Я Гура, лидер десятой гвардии Теневого Плюма, вы можете обращаться ко мне как к Гуре."
Гура представился с улыбкой.

Глаза Хань Ву слегка сузились, когда он смотрел на этого парня вверх и вниз.

"Десятая гвардия"? Сколько из вас в общей сложности Охранников Теней?"

"Этот вопрос - секрет нашего павильона Тяньцзи." Гура посмеялся: "Но ты скоро станешь



одним из моих павильонов Тяньцзи, так что я не против сказать тебе".

Гура помахал рукой и похлопал снег по руке, прежде чем медленно заговорить: "Охрана
Теневого Плюма - важная оборонная сила павильона Тяньцзи, всего пятьдесят членов, пять из
которых формируют гвардию, всего десять гвардейцев, а я - капитан десятой гвардии".

Хань Ву чихнул: "Боюсь, что там меньше пятидесяти человек, верно? В прошлый раз я лично
зарезал несколько охранников Теневого Плюма."

Эти слова были несколько непринуждёнными и были равносильны удару по лицу посередине,
но Гура ничего об этом не подумала.

"Люди, которые умерли в прошлый раз, были членами Восьмой Гвардии, и между каждым
стражем Shadowplume Guard существует ожесточенное соперничество, так что я не разбиваю
сердце, когда они умирают". Боюсь, вы ищете неверный подход, если хотите, чтобы это
потревожило мой разум".

Гура посмотрела на Хань Ву и с улыбкой сказала: "Кроме того, Охранник Теневого Плюма
всегда останется на пятьдесят человек, потому что неважно, умрет ли кто-нибудь или получит
серьезные травмы во время миссии на улице, новые люди будут выбраны из Команды по
Внешнему Охране, чтобы пополнить их позже".

Хань У медленно присел на корточки, схватил горсть белого снега и втиснул ее в шар, затем
выпрямил и с помощью снежного шара аккуратно вытер кровь на кинжале в своей руке.

Никто из них, казалось, не торопился ничего делать в этот момент, просто стоял в снегу и
болтал.

"У меня вопрос, который я не понимаю." Хань Ву опустил голову, чтобы вытереть лезвие, когда
он снова говорил: "Какова цель вашего павильона Небесных машин, который ищет
культиваторы по всему миру?".

Гура едва улыбнулась: "Павильон Небесного Механизма набирает талантливых людей со всего
мира. Как люди одного пути, у нас, естественно, есть общие слова, и до тех пор, пока мы
присоединяемся к павильону Тяньцзи, мы не только сможем встречаться с другими
практикующими врачами, но и будем иметь возможность попрактиковаться в коллекции книг и
сокровищ павильона Тяньцзи, которые принесут большую пользу нашему культивированию. Я
действительно не могу придумать причину, чтобы отказаться от этого приглашения".

"Поскольку, как вы сказали, павильон "Небесная тайна" искренне приглашает таланты, зачем
вам использовать такую недобросовестную тактику"?

Гура вздрогнула на мгновение, затем медленно покачала головой: "Я думаю, что вы могли



неправильно понять павильон "Небесная тайна", все предыдущие дела были вызваны вашим
непониманием нас, если вы хотите, вы могли бы также следовать за мной в поездку в павильон
"Небесная тайна", чтобы увидеть его". Поверь мне, как только ты увидишь настоящий павильон
Тяньцзи, ты непременно попросишь присоединиться по своей воле".

"И до тех пор, пока вы соглашаетесь присоединиться к Павильону "Небесная тайна", я могу
попросить у Хозяина Павильона милосердия и отпустить ваши предыдущие обиды на Павильон
"Небесная тайна"".

Гура посмотрела на Хань Ву: "Культиваторы изначально являются самыми таинственными и
страшными существами в этом мире, и такие люди не должны были существовать в этом
земном мире в первую очередь, так как их разрушительная сила ошеломляет, и любой из них
может легко нанести серьезный ущерб обществу".

"Думаете ли вы, что если бы ваша личность была известна некоторым людям выше этой
страны, они бы все равно позволили вам существовать в этом мире"?

Хань У, наконец, закончил вытирать нож и уставился на другого человека: "Я родился со
светлой природой и не люблю, когда меня сковывают". Простите."

"Простите". Гура сказала слабо, постепенно сужая улыбку на ее лице.

"Так как ты не сотрудничаешь, мне придётся забрать тебя обратно силой."

Хань Ву нахмурился: "Даже если ты вернешь меня, что ты сможешь сделать? С тех пор как я
сказала, что не хочу вступать в "Павильон Небесной Машины", я, естественно, не буду служить
вам".

Загадочная улыбка внезапно появилась в уголке рта Гуры: "Не волнуйся, пока тебя привезли. В
павильоне "Небесная машина", естественно, есть способы заставить вас добровольно стать
одним из нас".

Уставившись на Хань Ву, Гура еле-еле сказала: "Ты намеренно откладывала разговор со мной
только сейчас, так что ты должна была уже почти восстановиться, верно?"

После того, как его разоблачили, Хань Ву не смутился, вместо этого он очень серьезно покачал
головой: "Это не так быстро, почему бы тебе не подождать меня несколько дней, чтобы я мог
вернуться и хорошенько выспаться, а потом мы снова поссоримся после купания и одевания".
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